APEX GRADE THREAD PROTECTOR - APEX TACTICAL SPECIALTIES
INC APEX GRADE THREAD PROTECTOR SS 1/PACKAGE

Protects Fine Muzzle Threads From Damage

Apex Tactical's Grade Thread Protector prevents unwanted and costly damage to

your barrel’s muzzle threads when a compensator or sound suppressor is not y
installed. Also gives your pistol a neat, finished look when the muzzle device is Q \ @
absent. Included with the Apex Tactical Grade Thread Protector is a rubber -

O-ring that provides an extra layer of protection for the muzzle crown while r\

keeping the thread protector from working loose. Fits any %2"-28 threads Stainless
steel, natural finish, matches Apex barrels Same protector that comes with Apex
Grade threaded barrels Use on other brand barrels as well The Apex Tactical
Grade Thread Protector’s knurled exterior gives you a firm grasping surface for
easily tightening or loosening the protector on your barrel.

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC APEX GRADE THREAD PROTECTOR SS 1/PACKAGE
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC

Product no.: 100024730

Mfr. No.: 105-011

Delivery weight: 0.023kg

UPC: 854263007234

Item details

Made in USA
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APEX GRADE THREAD PROTECTOR
Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fir den APEX GRADE THREAD PROTECTOR von APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Gewinde des Mindungsbereichs deines Laufs zu
schiitzen, wenn ein Kompensator oder Schalldampfer nicht verwendet wird. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung
sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedtirftigen Personen.

Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften beztglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehor.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle, die das Produkt betreffen, den zustéandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Gewindeschutz installierst oder entfernst.
Verwende den Gewindeschutz nicht, wenn er Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung aufweist.
Vermeide es, den Gewindeschutz zu stark anzuziehen, da dies die Gewinde deines Laufs beschadigen kann.
Nutze den mitgelieferten GummiORing, um die Passform zu verbessern und ein Lockern wahrend des
Gebrauchs zu verhindern.

Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Gewindeschutz, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollstdndig entladen ist.
® Besorge die notwendigen Werkzeuge, wie einen Schraubenschliissel oder eine Zange, falls
erforderlich.

Installation
® Richte den APEX GRADE THREAD PROTECTOR mit den Miindungsgewinden deines Laufs aus.
® Schraube den Schutz vorsichtig im Uhrzeigersinn auf die Gewinde.
® Ziehe den Schutz von Hand fest, bis er sitzt. Falls nétig, verwende einen Schraubenschliissel oder eine
Zange fur besseren Halt, aber ziehe nicht zu fest an.
Nutzung
® Der Gewindeschutz kann am Lauf bleiben, wenn du keinen Kompensator oder Schalldampfer
verwendest.
* Uberpriife regelméaRig die Festigkeit des Schutzes, um sicherzustellen, dass er sicher sitzt.
Entfernung

® Um den Gewindeschutz zu entfernen, drehe ihn gegen den Uhrzeigersinn, bis er von den Gewinden
gelbst ist.

® Uberpriife sowohl den Gewindeschutz als auch die Laufgewinde nach Anzeichen von Beschadigung
nach der Entfernung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den APEX GRADE THREAD PROTECTOR gemal den lokalen Vorschriften fiir Metallabfalle.
® Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmiuill.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen bezlglich des APEX GRADE THREAD PROTECTOR konsultiere bitte deinen Handler
oder besuche die Website von APEX TACTICAL SPECIALTIES INC fir weitere Unterstiitzung.

Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit bezuglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat fiir uns Prioritét.



APEX GRADE THREAD PROTECTOR Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the APEX GRADE THREAD PROTECTOR from APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. This
product is designed to protect the muzzle threads of your barrel when a compensator or sound suppressor is not in
use. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Report any unsafe conditions or incidents involving the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the thread protector.

Do not use the thread protector if it shows signs of damage or wear.

Avoid overtightening the thread protector, as this may damage the threads on your barrel.

Use the rubber Oring included with the thread protector to enhance fit and prevent loosening during use.
Be cautious when handling the thread protector to avoid injury from sharp edges.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure that your firearm is completely unloaded.
® Gather the necessary tools, such as a wrench or pliers, if needed.

2. Installation
® Align the APEX GRADE THREAD PROTECTOR with the muzzle threads of your barrel.
® Gently screw the protector onto the threads in a clockwise direction.
® Handtighten the protector until it is snug. If necessary, use a wrench or pliers for additional grip, but do

not overtighten.

3. Usage

® The thread protector can remain on the barrel when not using a compensator or sound suppressor.
® Check the tightness of the protector periodically to ensure it remains secure.

4. Removal

® To remove the thread protector, turn it counterclockwise until it is free from the threads.
® |nspect both the thread protector and the barrel threads for any signs of damage after removal.

Disposal Instructions

® Dispose of the APEX GRADE THREAD PROTECTOR in accordance with local regulations for metal waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the APEX GRADE THREAD PROTECTOR, please consult your retailer or
visit the APEX TACTICAL SPECIALTIES INC website for further assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



GUIDE DE SECURITE POUR LE PROTECTEUR DE
FILETAGE APEX

Introduction

Merci d'avoir choisi le PROTECTEUR DE FILETAGE APEX de APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Ce produit est
congu pour protéger les filetages de la bouche de votre canon lorsque vous n'utilisez pas de compensateur ou de
silencieux. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation s(re et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu et des accessoires.
Signalez toute condition dangereuse ou incident impliquant le produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous toujours que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le protecteur de filetage.
N'utilisez pas le protecteur de filetage s'il présente des signes de dommage ou d'usure.

Evitez de trop serrer le protecteur de filetage, car cela peut endommager les filetages de votre canon.
Utilisez le joint en caoutchouc inclus avec le protecteur de filetage pour améliorer I'ajustement et éviter le
desserrage pendant l'utilisation.

® Soyez prudent lors de la manipulation du protecteur de filetage pour éviter les blessures causées par des
bords tranchants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que votre arme a feu est complétement déchargée.
® Rassemblez les outils nécessaires, comme une clé ou des pinces, si besoin.

2. Installation

® Alignez le PROTECTEUR DE FILETAGE APEX avec les filetages de la bouche de votre canon.

® Vissez doucement le protecteur sur les filetages dans le sens des aiguilles d'une montre.

® Serrez ala main le protecteur jusqu'a ce qu'il soit bien en place. Si nécessaire, utilisez une clé ou des
pinces pour une prise supplémentaire, mais ne serrez pas trop.

3. Utilisation

® | e protecteur de filetage peut rester sur le canon lorsque vous n'utilisez pas de compensateur ou de
silencieux.
* Vérifiez périodiquement le serrage du protecteur pour garantir qu'il reste sécurisé.

4. Retrait

® Pour retirer le protecteur de filetage, tournezle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'a
ce qu'il soit libre des filetages.

® |nspectez a la fois le protecteur de filetage et les filetages du canon pour détecter tout signe de
dommage apres le retrait.

Instructions d'Elimination

® Eliminez le PROTECTEUR DE FILETAGE APEX conformément aux réglementations locales relatives aux
déchets métalliques.
® Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le PROTECTEUR DE FILETAGE APEX, consultez votre détaillant
ou visitez le site Web d'APEX TACTICAL SPECIALTIES INC pour obtenir une assistance supplémentaire.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



APEX GRADE THREAD PROTECTOR Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il APEX GRADE THREAD PROTECTOR di APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Questo
prodotto & progettato per proteggere i filetti della volata della tua canna quando un compensatore o un silenziatore
non sono in uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di armi da fuoco e accessori.

Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti che coinvolgono il prodotto alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il thread protector.

Non utilizzare il thread protector se mostra segni di danni o usura.

Evita di stringere eccessivamente il thread protector, poiché cio potrebbe danneggiare i filetti sulla tua canna.
Utilizza I'Oring in gomma incluso con il thread protector per migliorare la vestibilita e prevenire allentamenti
durante l'uso.

Fai attenzione quando maneggi il thread protector per evitare infortuni da bordi taglienti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione

® Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
® Raccogli gli strumenti necessari, come una chiave o delle pinze, se necessario.

Installazione
® Allinea il APEX GRADE THREAD PROTECTOR con i filetti della volata della tua canna.
® Avvita delicatamente il protector sui filetti in senso orario.
® Stringi a mano il protector fino a che non & saldo. Se necessario, utilizza una chiave o delle pinze per
una presa aggiuntiva, ma non stringere eccessivamente.

Uso

® |l thread protector puo rimanere sulla canna quando non utilizzi un compensatore o un silenziatore.
® Controlla periodicamente la tenuta del protector per assicurarti che rimanga sicuro.

Rimozione

® Perrimuovere il thread protector, ruotalo in senso antiorario fino a liberarlo dai filetti.
® |[speziona sia il thread protector che i filetti della canna per eventuali segni di danni dopo la rimozione.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci il APEX GRADE THREAD PROTECTOR in conformita con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il APEX GRADE THREAD PROTECTOR, ti preghiamo di
consultare il tuo rivenditore o visitare il sito web di APEX TACTICAL SPECIALTIES INC per ulteriore assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza € la nostra priorita.



APEX GRADE THREAD PROTECTOR Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér APEX GRADE THREAD PROTECTOR od APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Produkt ten
jest zaprojektowany, aby chroni¢ gwinty wylotu lufy, gdy kompensator lub thumik dZzwieku nie sg uzywane. Prosimy o
uwazne przeczytanie tej instrukcji bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany tylko do zamierzonego celu.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczgcych uzywania broni palnej i akcesoriow.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty zwigzane z produktem odpowiednim wfadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana przed zainstalowaniem lub usunieciem ochrony gwintow.
Nie uzywaj ochrony gwintow, jesli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zuzycia.

Unikaj dokrecania ochrony gwintéw, poniewaz moze to uszkodzi¢ gwinty na lufie.

Uzyj gumowej uszczelki Oring dotgczonej do ochrony gwintéw, aby poprawi¢ dopasowanie i zapobiec
luzowaniu sie podczas uzytkowania.

® Zachowaj ostrozno$¢ podczas obstugi ochrony gwintéw, aby unikngé urazéw spowodowanych ostrymi
krawedziami.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sie, ze Twoja bron palna jest catkowicie roztadowana.
® Zgromadz niezbedne narzedzia, takie jak klucz lub szczypce, jesli to konieczne.

2. Instalacja
®* Wyreguluj APEX GRADE THREAD PROTECTOR z gwintami wylotu lufy.
® Delikatnie wkre¢ ochrone na gwinty w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek zegara.
® Dokrec recznie ochrone, az bedzie ciasna. W razie potrzeby uzyj klucza lub szczypiec dla lepszego
chwytu, ale nie dokrecaj zbyt mocno.

3. Uzytkowanie

® QOchrona gwintéw moze pozosta¢ na lufie, gdy nie uzywasz kompensatora lub thumika dzwieku.
® Okresowo sprawdzaj, czy ochrona jest odpowiednio dokrecona, aby zapewni€ jej bezpieczenstwo.

4. Usuniecie
® Aby usuna¢ ochrone gwintéw, obra¢ ja w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara, az bedzie

wolna od gwintow.
® Sprawdz zaréwno ochrone gwintdw, jak i gwinty lufy pod katem oznak uszkodzenia po usunieciu.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj APEX GRADE THREAD PROTECTOR zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow
metalowych.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych APEX GRADE THREAD PROTECTOR, skonsultuj sie
z detalistg lub odwiedz strone internetowg APEX TACTICAL SPECIALTIES INC w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziekujemy za uwage do tych wytycznych bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



APEX GRADE THREAD PROTECTOR
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit APEX GRADE THREAD PROTECTORIn APEX TACTICAL SPECIALTIES INC:lta. Tama tuote on
suunniteltu suojaamaan piipun kierteitd, kun kompensattoria tai &adnenvaimenninta ei kayteta. Lue tama
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saadoksid, jotka koskevat ampumaaseita ja lisdvarusteita.
Iimoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista, jotka liittyvat tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista aina, ettd ampumaase on tyhjennetty ennen kierrepuolan asentamista tai poistamista.

Ala kayta kierrepuolaa, jos siind on vaurioita tai kulumisen merkkeja.

Valta kierrepuolan liiallista tiukentamista, silla se voi vahingoittaa piipun kierteité.

Kayta kierrepuolan mukana tulevaa kumista Orenkaita parantamaan istuvuutta ja estamaan loystymista
kayton aikana.

® Ole varovainen kasitellessasi kierrepuolaa, jotta valtat teravista reunoista johtuvan loukkaantumisen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ampumaaseesi on taysin tyhjennetty.
® Keraa tarvittavat tyokalut, kuten avain tai pihdit, jos tarpeen.

2. Asennus
¢ Kohdista APEX GRADE THREAD PROTECTOR piipun kierteiden kanssa.
® K&anna puolaa varovasti myotapaivaan kiinnittdaksesi se kierteisiin.
® Kierra puola kasin tiukasti, kunnes se on napakasti paikoillaan. Jos tarpeen, kayta avainta tai pihteja
lisdpidon saavuttamiseksi, mutta ala tiukenna liikaa.

3. Kayttd

® Kierrepuola voi pysya piipussa, kun et kaytd kompensattoria tai &anenvaimenninta.
® Tarkista saannollisesti puolan tiukkuus varmistaaksesi, etta se pysyy turvallisesti kiinni.

4. Poisto

® Poista kierrepuola kaantamalla sita vastapaivaan, kunnes se irtoaa kierteista.
® Tarkista seka kierrepuola etta piipun kierteet vaurioiden varalta poistamisen jalkeen.

Havitysohjeet

* Havita APEX GRADE THREAD PROTECTOR paikallisten metallijatteen havitysohjeiden mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatietoa ja tuki



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita APEX GRADE THREAD PROTECTORIsta, ota yhteytta
jalleenmyyijaasi tai vieraile APEX TACTICAL SPECIALTIES INC:n verkkosivustolla saadaksesi lisdapua.

Kiitos huomiostasi naihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tarkeaa.



APEX GRADE THREAD PROTECTOR
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt APEX GRADE THREAD PROTECTOR fran APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Denna
produkt ar utformad for att skydda mynningstradarna pa ditt pipan nar en kompensator eller ljuddampare inte
anvénds. Vénligen s denna sdkerhetsinstruktionsguide noggrant for att sdkerstélla sdker och effektiv anvandning
av produkten.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att produkten endast anvands for sitt avsedda syfte.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skada.

Folj alla lokala lagar och férordningar angdende anvandning av skjutvapen och tillbehor.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter som involverar produkten till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se alltid till att skjutvapnet ar oladdat innan du installerar eller tar bort tradskyddet.

Anvand inte tradskyddet om det visar tecken pa skada eller slitage.

Undvik att dra at tradskyddet for hart, eftersom detta kan skada trddarna pa ditt pipan.

Anvand gumm Oringen som ingar med tradskyddet for att forbattra passformen och forhindra att skyddet
lossnar under anvandning.

® Var forsiktig nar du hanterar trddskyddet for att undvika skador frn vassa kanter.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att ditt skjutvapen ar helt oladdat.
* Samla nédvandiga verktyg, sdsom en skiftnyckel eller tanger, om det behovs.

2. Installation
® Justera APEX GRADE THREAD PROTECTOR med mynningstradarna pa ditt pipan.
® Skruva forsiktigt pa skyddet pa trddarna medurs.
® Dra at skyddet for hand tills det &r snug. Om det behovs, anvand en skiftnyckel eller tanger for extra
grepp, men dra inte at for hart.

3. Anvéndning

* Tradskyddet kan forbli pa pipan nar du inte anvander en kompensator eller ljuddampare.
* Kontrollera regelbundet att skyddet ar ordentligt atdraget for att sakerstélla att det forblir sakert.

4. Borttagning

® For att ta bort trddskyddet, vrid det moturs tills det ar fritt fran tradarna.
* Inspektera bade tradskyddet och pipans tradar for eventuella tecken pa skada efter borttagning.

Avfallsinstruktioner

® Kassera APEX GRADE THREAD PROTECTOR i enlighet med lokala regler for metallavfall.
® Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for vidare support



For eventuella fragor eller bekymmer angdende APEX GRADE THREAD PROTECTOR, vanligen konsultera din
aterforséljare eller besok APEX TACTICAL SPECIALTIES INC:s webbplats for ytterligare hjalp.

Tack for att du uppmarksammar dessa sakerhetsriktlinjer. Din sékerhet ar var prioritet.



APEX GRADE THREAD PROTECTOR Navod k
bezpecnosti

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali APEX GRADE THREAD PROTECTOR od APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Tento
produkt je navrzen tak, aby chranil zavity Usti vasi hlavné, kdyz neni pouzit kompenzator nebo tlumi¢ zvuku. Pfed
pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k bezpec€nosti, abyste zajistili bezpecné a efektivni
pouzivani.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze k jeho ur¢enému ucelu.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na zndmky opotfebeni nebo poSkozeni.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani stfelnych zbrani a pfisluSenstvi.
Nahlaste jakékoli nebezpeéné podminky nebo incidenty souvisejici s produktem pfislusnym Gradim.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Vzdy se ujistéte, Ze je stfelnd zbran vybité pfed instalaci nebo odstranénim zavitového chranice.

Nepouzivejte zavitovy chrani¢, pokud vykazuje znamky poSkozeni nebo opotfebeni.

Vyhnéte se pfiliSnému utazeni zavitového chranice, protoze to mize poskodit zavity vasi hlavné.

Pouzijte gumové Okrouzek, ktery je soucasti zavitového chranice, pro zlepSeni uchyceni a zabranéni uvolnéni
béhem pouZivani.

Budte opatrni pfi manipulaci se zavitovym chrani¢em, abyste se vyhnuli zranéni od ostrych hran.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

4.

Pfiprava
® Ujistéte se, ze je vaSe stfelna zbran zcela vybita.
® Shroméazdéte potfebné nastroje, jako je kli¢ nebo klesté, pokud je to potfeba.
Instalace
® Zarovnejte APEX GRADE THREAD PROTECTOR se zavity usti vasi hlavné.
® Jemné zaSroubujte chrani¢ na zavity ve smeéru hodinovych rucicek.
® Upevnéte chranic rucné, dokud nebude tésny. Pokud je to nutné, pouzijte kli¢ nebo klesté pro lepsi
Uchop, ale nepfetahuijte.
Pouziti
® Zavitovy chrani¢ mlze zlstat na hlavni, kdyz nepouzivate kompenzator nebo tlumi¢ zvuku.
* Pravidelné kontrolujte tésnost chranice, abyste zajistili, Ze zlstane bezpe¢né uchycen.
Odstranéni

® Pro odstranéni zavitového chranice otacejte proti sméru hodinovych rucicek, dokud nebude volny od
zavitQ.
® Po odstranéni zkontrolujte jak zavitovy chranic, tak zavity hlavné na zndmky poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

Zlikvidujte APEX GRADE THREAD PROTECTOR v souladu s mistnimi pfedpisy pro kovovy odpad.
Nevyhazujte produkt do bézného domaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy ohledné APEX GRADE THREAD PROTECTOR, obratte se prosim na
svého prodejce nebo navstivte webové stranky APEX TACTICAL SPECIALTIES INC pro dalSi pomoc.

Dékujeme za vasi pozornost k t&émto bezpecnostnim pokynlim. Vase bezpecnost je nasi prioritou.



